Le support de base utilise pour les cours est le livre « tome 1 de Medine » mais il sera rajoute des 
complements bases sur d'autres supports in chaa Allah. 



ofiUiVI cLouuA)! : J3VI ^jjJI 

[cTiJ asm a o a J icnaratouj 



Si l'auteur commence par les pronoms demonstratifs c'est qu'ils sont tres utilises dans la langue arabe 
ainsi que dans le Qur'an. 

— _fl o 

Qu'est ce qu'un pronom demonstratif [ 6j Lul puj\] ? 

II designe quelque chose ou une personne, et cette indication peut etre abstraite ou concrete, reelle ou 
imaginaire. Ainsi nous pouvons determiner une idee, un concept ou un sentiment etc. . . 

6jLiA[l clauAH sont l'equivalent en francais a : ceci, cela, celui-ci et celui-la, etc.... 



Avant de continuer il faut distinguer et comprendre 2 termes qui seront souvent utilises : 

<ull jLuuloJI [Al mouchar ilayhi] : c'est la chose (objet, personne ou idee...) que nous allons designer. 
>_>kk>L>jaJI [Al moukhaTab] : c'est la personne a qui on s'adresse (notre interlocuteur). 



C'est 2 termes vont varier selon le contexte, et le pronom demonstratif (al ism ichara) variera aussi en 
fonction de ces 2 notions (Al mouchar ilayhi et Al moukhaTab). 

Done lorsqu'on utilise « al ism ichara » il faut prendre en compte le genre (masculin, feminin) et le 
nombre (singulier, pluriel et duel) d'« Al mouchar ilayhi » ainsi que le genre (masculin, feminin) et le 
nombre (singulier, pluriel et duel) d' « Al moukhaTab ». 

Dans la langue arabe il y a le genre : le masculin [al moudhakkar] et le feminin [al mou'anath], et le 
nombre : le singulier [al moufrad], le pluriel (a partir de 3) [djam3] et le duel [al mouthanna]. 

II y a encore une troisieme variante a prendre en compte pour determiner « al ism ichara », c'est la 
distance d' « Al mouchar ilayhi » car ce dernier peut etre : 

Proche [al qarib], 

Ami distance [al moutawasouT], 

Eloigne [alba3id]. 

En resume c'est la chose designee « Al mouchar ilayhi », 1' interlocuteur « Al moukhaTab » et la distance 
d' « Al mouchar ilayhi » qui vont determiner « al ism ichara » que nous devrons employer. 



A/ La construction d' « al ism ichara » pour une chose designee « Al mouchar ilayhi » masculin 
singulier 



A la base « al ism ichara » qui designe « al mouchar ilayhi » singulier masculin se dit dha li done on 
dirait : 

i_/L5JI b dha al kitabou (ce livre) 

Mais les arabes ont rajoute un ha o a li ce qui donne 1 1& 

<^>\jSJ\ lio) hadha al kitabou (ce livre) 

Ce ha o est appele ha tanbi (le ha d'alerte) car les arabes anciens l'utilisaient pour commencer les phrases. 
Le ha est prononce avec le alif (I) allonge mais ne s'ecrit pas avec le alif (I) allonge e'est a dire que nous 

prononcons bLo) mais s'ecrit liiD. 



1/ « al ism ichara » selon le masculin « al moudhakkar », le singulier « al moufrad » et la distance 
« al qarib » d' « al mouchar ilayhi ». 



I Jl5) est utilise pour designer un « mouchar ilayhi » masculin « al moudhakkar », singulier « al moufrad » 
et une distance proche (al qarib) 

Exemple de l'utilisation du dha li dans le Qur'an : 

QjmS \B\siS£>\ cd asi£.\j£uB LLuuO Ldj3 oJJl ^J&jsu. *JS JJI 13 ^>o 

« Quiconque prete a Allah de bonne grace, II le lui rendra multiplie plusieurs fois. [...]» S2 : 245 



2/ « al ism ichara » selon le masculin « al moudhakkar », le singulier « al moufrad » et la distance 
« al moutawasouT» d' « al mouchar ilayhi ». 



Dans ce cas nous ajouterons un kaf qui est appele v Uo>JI «_9lSJI [al kaf al khiTab] ce qui donne vJb 
(Jf?^l cJb (cette montagne) 



Cette montagne ici se trouve un petit eloignee mais elle reste tout de meme visible done sa distance est 
« al moutawasouT». 



3/ « al ism ichara » selon le masculin « al moudhakkar », le singulier « al moufrad » et la distance 
« al ba3id» d' « al mouchar ilayhi ». 



Pour « al mouchar ilayhi qui se trouve loin « al ba3id» on rajoutera a (dhaka) dJIi un lam (J) qui 
s'appelle ^y*^' f^ [al Ham al ba3id] ce qui donne dJUi (dhalika). 



Resume : 
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Dans le Qur'an lorsqu'un « ism ichara » est utilise pour designer un « mouchara ilayhi » eloigne dans un 
contexte de bien (kheyr) e'est pour souligner l'importance et l'immensite de cette chose designee. Et 
lorsque e'est dans un contexte de mal cela exprime la gravite et le danger de cette chose. 



Exemples 



Ji jl o _- o ,& £c oji^^oT— jiojio o o _ 
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' C?e sent fa cfes n cuveffes cfe fincennaissa/tfe aue zAcus te revefens. C?ffr tu n etais -pas fa fcrsau ifs Jetaient 
feurs cafames pcur cfecicfer aui se c Kara erait cfe UvLarie ! <Ju n etais pas fa ncn pfus fcrsau ifs se 

(Tisputaient. » f<5^ -' if if 



Allah Le Tres Haut a utilise dLli (dhalika) et non I .i&hadha, et la presence du kaf al khiTab nous indique 
qu'Allah Le Tres Haut s'adresse a une seule personne qui est le Prophete salaLlahou'aleyhi wa salam et 
dans ce verset le contexte est celui d'un bien car Allah Le Tres Haut nous parle de l'inconnaissable (al 
ghayb) ce qui souligne 1' importance de cela. 



A retenir : quand le ha tanbi est ajoute au « ism ichara », « al kaf al khiTab » ne peut etre rajoute a celui- 
ci et vice versa, c'est pour cela que hadha I ls> ne varie pas selon qu'« al moukhaTab » soit au 
singulier/feminin et au duel/pluriel. 



B/ La construction d' « al ism ichara » pour une chose designee « Al mouchar ilayhi » feminin singulier 



A la base « al ism ichara » pour un « mouchar ilayhi » singulier feminin se dit v_svj (ti) ou oi (dhih), mais 
ici encore les arabes ont rajoute le ha tanbi ce qui donne olS> (hadhihi) 



OjLujQJo) hadhihi siyaratoun (cette voiture) 



1/ « al ism ichara » selon le feminin « al mou'anath », le singulier « al moufrad » et la distance « al 
qarib » d' « al mouchar ilayhi ». 

ai5> est utilise pour designer un « mouchar ilayhi » feminin « al mou'anath», singulier « al moufrad » et 
une distance proche (al qarib) 



2/ « al ism ichara » selon le feminin « al mou'anath », le singulier « al moufrad » et la distance « al 
moutawasouT» d' « al mouchar ilayhi ». 

Si « al mouchar ilayhi » est a mi-distance (moutawasiT) nous rajouterons « al kaf al khiTab » a v_svJ (ti) et 
non a oi (dhih) ce qui nous donne dLj (tika) 



3/ « al ism ichara » selon le feminin « al mou'anath », le singulier « al moufrad » et la distance « al 
ba3id» d' « al mouchar ilayhi ». 

Pour « al mouchar ilayhi » qui se trouve loin « al ba3id» on remplacera le ya de dLj par un lam (J) qui 
s'appelle -^J*^ f^ [al Ham al ba3id] ce qui donne dUb (tilka). 



Done comme nous l'avons vu precedemment « al ism ichara » variera selon le genre, le nombre et la 
distance d'« al moukhaTab ». 



Resume : 
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Exemples : 

Allah Le Tres Haut dit : 



_- J* — Jt O -ft .ft ujJI 



03AC3J' pjjS i _fj)\ pij£> oi£> 

Voici l'Enfer qu'on vous promettait. S3 6 : 63 



Lorsqu'Allah dit p*jf> 9^S> (hadhihi djahannam) c'est pour nous faire comprendre que l'enfer est 
present, proche et qu'il est aussi facile d'aller en enfer. 



O JL JL OJ JL 1*1- O—O 



Lfti" O^ O" ^Up 09 ^JS^ «_j^' 4j>$\ ^Uj 

Voila le Paradis dont Nous ferons heriter ceux de Nos serviteurs qui auront ete pieux. S19 : 63 



.£ lAi- O ^ O 



Par contre lorsqu' Allah dit 4JL>JI villi (tilka aj djannah) c'est pour nous faire comprendre que le paradis 
est loin et c'est difficile d'y acceder. 

Pourtant ces 2 choses le paradis et l'enfer font partis de 1' invisible (ghayb) mais sont percus differemment 
selon l'emploi du « ism ichara ». 



& & ffi-a ■ 
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yjxxfi $*£. LxSJ uU^juiJI u] ^>SJ J3I3 6j>juJI LxSUj yj£. loS^i\ ,oJI logjj Lt%5>bli$ 

« Et leur Seigneur les appela : «Ne vous avais-Je pas interdit cet arbre ? Et ne vous avais-Je pas dit que le 

Diable etait pour vous un ennemi declare ? » S7 : 22 



Ici Allah Le Tres Haut s'adresse a Adam et Hawa (Eve) et leur dit 6j>mjJ I LxSJu (tilkouma 
ashhajarah) il utilise un «ism ichara » qui indique qu' « al moukhaTab » est au duel (Adam et hawa). 



